
RUGER® 10/22® SCOPE BASES - RUGER 10/22 1-PIECE PICATINNY
BASE 40 MOA

EGW Ruger 10/22 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: RUGER 10/22 1-PIECE PICATINNY BASE 40 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000631
Mfr. No.: 46104
Color: Black
Elevation: 40 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.084kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370112081

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RUGER® 10/22®
SCOPE BASES
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der EGW Ruger 10/22 Scope Bases! Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die
bestmögliche Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Scope Bases nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Ringen.
Achten Sie darauf, dass die Montage fest angezogen ist, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie beim Anbringen der Scope Bases den empfohlenen Drehmoment von 20 ZollPfund.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite zur zusätzlichen Sicherung der Schrauben.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert sind.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Sammeln Sie alle benötigten Werkzeuge, einschließlich eines Innensechskantschlüssels.

Installation:2.

Entfernen Sie die vorhandenen Zielfernrohrhalterungen von Ihrem Gewehr.
Positionieren Sie die EGW Ruger 10/22 Scope Base auf den werkseitigen Zielfernrohrhalterungen.
Verwenden Sie die bereitgestellten Innensechskantschrauben, um die Basis festzuziehen. Achten
Sie darauf, gleichmäßigen Druck auszuüben.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Basis und stellen Sie sicher, dass sie parallel zur Laufachse des
Gewehrs ist.

Verwendung:3.

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr auf die PicatinnySchiene.
Stellen Sie die Augenabstände gemäß Ihren persönlichen Vorlieben ein.
Testen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie das Gewehr verwenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die EGW Ruger 10/22 Scope Bases bieten eine hervorragende Möglichkeit, Ihr Gewehr zu optimieren. Durch die
Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Beste aus
Ihrem Produkt herausholen, während Sie die Sicherheit an erster Stelle setzen. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in
unser Produkt.



RUGER® 10/22® SCOPE BASES User Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Scope Bases. This guide provides essential safety instructions to
ensure the proper and safe use of the product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is compatible with your firearm model before installation.
Inspect the scope bases for any signs of damage or defects before use.
Ensure that all installation procedures are followed precisely to avoid hazards.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for updates on product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the RUGER® 10/22® Scope Bases with compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Ensure that the firearm is unloaded during installation and maintenance.
Use appropriate tools and follow the recommended torque specifications during installation.
Avoid overtightening screws as this may cause damage to the scope base or firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the RUGER 10/22 Scope Base with the factory scope mount holes on the receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the designated holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs. using the Torx® wrench.
Apply a drip of blue loctite to the screws for added security.

Usage:3.

Once installed, attach your preferred Picatinny or Weaver scope rings.
Adjust the scope to your desired eye relief and secure it according to the manufacturer's
instructions.
Always check the stability of the scope and base before each use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer in use, consider recycling the aluminum components if possible.
Do not dispose of the product in household waste; follow local guidelines for hazardous materials if
applicable.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® Scope Bases, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
RUGER® 10/22® EGW
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour votre Ruger 10/22. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce document avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Ne laissez pas les enfants jouer avec l'arme ou les accessoires.
Vérifiez régulièrement l'état de la base de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la base de lunette ou ses composants de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le système Picatinny ou Weaver.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation de la lunette, assurezvous que votre visage est à une distance appropriée pour éviter
tout recul ou impact.
Ne pointez jamais votre arme vers des personnes ou des animaux.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez votre arme.
Évitez les environnements à risque, tels que les zones surpeuplées ou les terrains instables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires : vis à tête hexagonale Torx® et clé.
Assurezvous que la zone d'installation est propre et dégagée.

Installation :2.

Positionnez la base de lunette sur le récepteur de l'arme, en vous assurant qu'elle est alignée avec
les trous de montage d'origine.
Fixez la base avec les vis fournies, en suivant les recommandations de couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer une fixation stable.

Utilisation :3.

Une fois installée, ajustez la lunette selon vos préférences de tir.
Testez la stabilité de la lunette avant de l'utiliser sur le terrain.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la base de lunette avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales pour l'élimination des matériaux en aluminium et des composants
électroniques.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les normes environnementales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir la sécurité de votre produit et à profiter d'une expérience
de tir agréable et responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER®
10/22® SCOPE BASES EGW RUGER 10/22 1PIECE
PICATINNY BASE 40 MOA
Introduzione
Questo manuale fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso del RUGER® 10/22® Scope Bases EGW
Ruger 10/22 1Piece Picatinny Base 40 MOA. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come descritto nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni relative ai richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottica compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Assicurati che le viti siano serrate secondo le specifiche raccomandate (20 pollicilbs) per evitare che il
montaggio si allenti durante l'uso.
Utilizza una goccia di Loctite blu per garantire una maggiore stabilità delle viti.
Non forare o modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
l'integrità del montaggio.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere le sue
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: chiave Torx® e viti a testa
esagonale.
Pulisci l'area di montaggio sul ricevitore dell'arma per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:2.

Posiziona il montaggio Picatinny sulla superficie del ricevitore dell'arma, allineando i fori del
montaggio con quelli esistenti sul ricevitore.
Inserisci le viti a testa esagonale nei fori e serra con la chiave Torx®.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per una maggiore stabilità.
Serrare le viti fino a raggiungere una coppia di 20 pollicilbs.

Uso:3.

Monta l'ottica desiderata sul rail Picatinny.
Regola la posizione dell'ottica per una visione ottimale e serrala in posizione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto stesso.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE
designato per i prodotti.



RUGER® 10/22® SCOPE BASES Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER® 10/22® Scope Bases tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue kaikki ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu heille.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaita.
Varmista, että käytät oikeaa vääntövoimaa asennuksessa (20 tuuman puntaa).
Käytä sinistä Loctitea varmistaaksesi, että ruuvit pysyvät paikallaan.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: sokkaavaimen Torx®ruuvit ja avain.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus2.

Aseta Picatinnykohdistusraja aseesi vastaanottimen päälle.
Poraa kiinnitysreikien kautta sopivasti tehtaan kohdistuskiinnitysreikiin.
Kiinnitä ruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista vääntämistä.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kiinnittämiseen.

Käyttö3.

Säädä silmän etäisyyttä tarpeen mukaan.
Varmista, että kohdistus on tarkka ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. On tärkeää, että saat
tarvitsemasi tiedot turvallisen käytön varmistamiseksi.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti. Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22®
Scope Bases!



Säkerhetsinstruktioner för RUGER® 10/22®
SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt EGW Ruger 10/22 Scope Bases. Denna produkt är utformad för att öka mångsidigheten av
ditt hagelgevär genom att erbjuda en enstycks Picatinny siktesräls. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna för att förhindra att siktesrälsen
lossnar under användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av siktesrälsen.
Använd endast Picatinny eller Weaver sikt ringar som rekommenderas av tillverkaren.
Montera produkten på en ren och torr yta för att säkerställa bästa möjliga fäste.
Använd en droppe blå Loctite för att säkerställa att skruvarna förblir på plats under användning.
Undvik att överdra skruvarna; EGW rekommenderar ett vridmoment på 20 tum lbs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Läs igenom hela installationsanvisningen innan du börjar.

Installation:2.

Fäst siktesrälsen på gevärets mottagare med hjälp av de medföljande Torx® skruvarna.
Se till att siktesrälsen är korrekt placerad och att borrhålen passar de fabriksmonterade siktet
hålen.
Använd en skruvnyckel för att åtdra skruvarna till det rekommenderade vridmomentet.
Kontrollera att siktesrälsen sitter fast och är stabil innan du monterar siktet.

Användning:3.

Efter installation, justera ögonavståndet enligt dina preferenser.
Kontrollera att siktesrälsen och siktet är korrekt justerade innan du använder vapnet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av geväret innan användning.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är defekt eller inte längre används, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
metallprodukter.
Återvinn material när så är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att säkerställa en säker
användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání pro RUGER®
10/22® SCOPE BASES
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci základny puškohledu RUGER®
10/22® od společnosti EGW. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo selhání, přestaňte jej okamžitě používat a
kontaktujte výrobce.
Informujte se o případných výzvách k vyřazení výrobku prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že jsou všechny součásti výrobku čisté a suché.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky a šrouby.
Dodržujte doporučený točivý moment při montáži (20 palcových liber).
Při použití modrého Loctite dodržujte pokyny výrobce pro aplikaci.
Při manipulaci s nástroji a šrouby používejte ochranné brýle a rukavice, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že máte přístup k montážním otvorům na přijímači zbraně.

Instalace:2.

Umístěte základnu na montážní otvory na přijímači.
Ujistěte se, že je základna správně zarovnána a že jsou otvory pro šrouby dobře umístěny.
Pomocí šroubů s torx® hlavou připevněte základnu k přijímači.
Aplikujte doporučené množství modrého Loctite na závity šroubů.
Utáhněte šrouby na doporučený točivý moment (20 palcových liber).

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena.
Nainstalujte puškohled dle pokynů výrobce puškohledu.
Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti řádně recyklovány nebo zlikvidovány.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tento návod byl připraven v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil
bezpečné používání a instalaci výrobku. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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